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 أصول السُّنّة للحميدي

Usūl al-Sunnah of Al-Ḥumaydī 

 

نم ونانْ ونَانْ ُُّّاكننلنمط نلوأنّننرْ ونَانْهن ون نمنَ انالل بانقلَ اخنه ونرهُُّّلولنه ومونرَ لوولنرْ ي ة عندة أنْ ي السَُُّّّ

نر باو.ن  لنمط نلوصوبنلنرْ ونذلكنكو ننقضاءٌنَِ ناللهندزو

The sunnah, in our view, is that a person must believe in the divine decree, the good of it and 

the bad of it, the sweetness of it, and the bitterness of it. He must realise that what befalls 

him would never have missed him, and what missed him would never have touched him, and 

all of that is decreed by Allah, the Most High. 

 

 

ن نردلُّبٌانرلّوُّوعٌن نو نكةوُّوعلنرننقمٌٌ ن نو نك لُّبالنرنندلُّبانرقمٌ ن نو نردلُّبٌالنمزمُّ نرمةَولنرننمةقونقمٌٌ نقمٌٌ نالإيمُّا ا رْ و

 كس ةوع.

And that belief consists of speech and action. It increases and decreases. Speech does not 

benefit without action, nor do action or speech benefit without intention, nor do speech, 

action, or intention benefit except with the Sunnah. 
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نر باونقاٌ ن ن﴿رانرالترهنندوىنْ ُُُُُُُُُُُُّّّّّّّّّّّّ ا نلل ن ُُُُُُُُُُُُّّّّّّّّّّّّووىناللهندووننرلُُُُُُُُُُُُّّّّّّّّّّّّووننكو نلن   وناللهندزو نال ذِم ان ااء رانَِ ي كُّا يِ هِني

نقِلإينِ َ مأا بُّا ماالّةِاانال ذِم انلُُّّا هي نلاةاانرالإِِ َ مل م انخاكُّ ةااناغيقِلي ب  ننْرن يمااِ ﴾مُّا نقنلُُّّفاقاخن،نلن لا نلُُّّا ةَصُُّّ ننْرنلن و نمنَ ن نو

ة علنرلوسنلنن نالق   نَالكنك نْلّس؛نْلّننقاٌ نهق.نْهبرأنكذلكنغ  نراه ندنءْهً انَة ن؛ن ووسندوىنالسَُُُُُُُُُُُُُُّّّّّّّّّّّّّّّ

نناللهن  اقنالق ن َاٌ ن" لنِقاسُُُُُُُُّّّّّّّّا نال ذِم انْ هي اَلااءِناليل  ااِ لمِ ا خهِِني﴾﴿لوِيق  ندِيَا نكُّا يِ هِنين﴿راال ذِم ان ااء راننَِثمنقاٌ نن  مانَِ ي  ي

ماالّةِاا﴾ هي نلاةاانرالإِِ َ مل م انخاكُّ ةااناغيقِلي  مم ن  ِ باانلننالق ء .ن لا نلنمَبانهذان،نن ووسنمُّا

Invoking mercy upon all of the companions of Muhammad (صلى الله عليه وسلم), for Allah says, “And those 

who come after them say, ‘O our Lord, forgive us and our brethren who were our 

predecessors in faith.’”1 Thus, one will not have belief except by seeking forgiveness for 

them. Whoever insults or belittles them or even a single one of them, he is not upon the 

Sunnah. And he has no right in the fay’ (spoils). More than one has informed us from Mālik 

ibn Anas that he said, “Allah divided the fay’ between “The poor emigrants, those who were 

driven out of their homes”,2 and then said, “And those who come after them say, ‘O our Lord 

forgive us and our brethren.’”3 Whoever is not included in these verses is not from those for 

whom there is fay’. 

 

ن

                                                           
1 Al-Ḥashr: 10 
2 Al-Ḥashr: 8  
3 Al-Ḥashr: 10 
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ن ًٌلنلنلّسُُُُُُُُُُُُُُّّّّّّّّّّّّّّلونْهً انمَمٌ نلُُُُُُُُُُُُُُّّّّّّّّّّّّّّقوا انمَمٌ ن"الَلآ  نكلام ناللهلنراَ نقاٌندومٌ،؛ن  منَبف  رالَلآ  نكلام ناللهلنسم ت 

نردلبالنرمزم نرمةَو"لن َاٌنلننْهمون كلاهوننك ندووةع ن"يَنْقن لل ؛نهذا"لنرسم تنلُُُُُُُُُّّّّّّّّّقوا نمَمٌ ن"الإيما نقمٌ

 نن َبانمةَو!"ن اضبنرقاٌ ن"الطتنيَن بيلنكبانهتىنننمبَىنَةننه ء".

The Qur’an is the speech of Allah. I heard Sufyān say, “The Qur’an is the speech of Allah, and 

whoever says it is created is an innovator. And we have not heard anyone saying this.” I 

heard Sufyān say, “Faith is speech and action, it increases and decreases.” 

His brother Ibrāhīm ibn ‘Uyaynah said to him, “O Abu Muḥammad, do not say that it 

decreases.” He became angry and said, “Be quiet O child, rather it decreases until there is 

nothing left of it.” 

 

 

نَ:ُُّّبانقملُُّّنن  ُُّّاق ن نرالُُّّ مُُّّت  ُُّّانلّنقنكُُّّننالَلآ   نقللؤمُُّّعنك ُُّّ نا مملنرَ نرالإقلاخ  ناَايو ملُُّّاعٌنغ وُُّّ تي ناغِ  ﴿راقُُّّاالُُّّاتِناليوُّا  مد نمُُّّا  

:بانقملنن  اق نناْميِ مِ ني﴾ مٌنكوِالِوةِنِ﴾رَ ناَنيمِيَ  لااراام  انْهُُُُُُُُُّّّّّّّّّبننهذانَِ نالَلآ نرال متلنننلّزم ن وننرننن﴿راالسُُُُُُُُُّّّّّّّّّ  رَ

ة عنرلَّمٌ ن فُّاما ﴾لّقسُُُُُُُّّّّّّّلولنلَّاندوىنَانرقاندووننالَلآ نرالسَُُُُُُُّّّّّّّّ راَ نزدننغ نهذان  منن﴿الل حْيا  نداواىنالي اليشِنالُُُُُُُّّّّّّّي

نَ  انوِبٌان  ل ٌّ.
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We affirm seeing Allah after death and [affirm] what is stated in the Qur’an and ḥadīth such 

as “The Jews say, ‘Allah’s Hand is chained,”4 and “And the heavens will be rolled up in His 

Right Hand.”5 We also affirm what is similar to this from the Qur’an and ḥadīth. We do not 

add to it nor explain it. We stop where the Quran and Sunnah stop, and we say, “The Most 

Merciful rose over the Throne”6 (20:5). Whoever claims other than this is a denier and Jahmī. 

 

 

 

نكلانقالتنالخمخاج ن"اَ نْ ُُُُُُّّّّّّا نكب  ن َ نن نننلَّمٌ نكشُُُُُُّّّّّّ ءنرْ ي  نالذلّم لنر نمانالطقلن ن ُّاليكِننَِكقل"!نرننلّ طاقوِل 

ناللهن ُُُُّّّّووىناللهندووننرلُُُُّّّّوون ن"ك خمنالإلُُُُّّّّلامندوىن س نهُُُُّّّّ اد ن نالله؛نرْ ونلل نْالخلسنالتينقاٌنخلُُُُّّّّمٌ ننن لنن نو  ي

ضا لنرهجون ناللهن ووىناللهندووننرلوونلنر قامنالصلا لنر مفاءنالزكا لنر ممنخَ  نالبوت".خلمٌ

We do not say as the Khawārij do, “Whoever commits a major sin has committed disbelief.” 

We do not declare a person a disbeliever because of a sin that they commit. Disbelief is only 

in abandoning the five pillars concerning which Allah’s Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, “Islam is built 

upon five: Bearing witness that none has the right to be worshipped but Allah and 

Muhammad is Allah’s Messenger, to establish the prayer, to give zakat, to fast in Ramadan, 

and to make Ḥajj to the House.” 

                                                           
4 Al-Mā’idah: 64 
5 Al-Zumar: 67 
6 ṬāHā: 5 
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ننشلّننمنهلنهُُُّّّ ءنَِ نهذاند نرقفنلنرنن ز ن  وَانثلاثٌنَة ان لان م ةاظل نتاخك ن ناَ نلنمفشُُُّّّ  لنرلنمصُُُّّّباولنرلنماصُُُّّّ 

وَانالجن وَانالزكا ن لتىنَانْداهانْ زْمندةنلنركا نآ اًن نالبسلنرْ اَ نقضُُُُُُُُُُُّّّّّّّّّّّاونك  ن قلمننن وننداًَ اند نرقفنلن  

ندوونلنرنن بندوونن  نداَننذلكنهتىنننمطم نلننَةننك  ولنَتىنْداون لا نر بندووننرر  نالسُُُُُُُُُُُُُّّّّّّّّّّّّّبوبان لوننر با

نندوو نلن نالزكا نهقون سوليننَساكيننهباسا كا نَنديًَنرلنمط نآ اًن نتأه ون ذانْداونكلانكا نآ اًن نالزكا لنش و

نهمنَُّامنرهمن انالجَّن طُّا ن ولُّانكوةُّننركيننخكُّنن ذانْداون َُّ نْد لنر  ي َُّو را ُّ ن طُّا نآ ُّاًنهتىنر ُُُُُُُُُُُُُُُّّّّّّّّّّّّّّّبان لو نلنرْ

نمطم نذلكنَنديًَندةنن نلا يوماندةنلنرلّل منْ ي نلجولنر بنشهوننْ ي جونلُُُُُُُُُُّّّّّّّّّّ ٌنالل  عان قنال لّوانْ ي َسُُُُُُُُُُّّّّّّّّّّفنوونرلنلا

 كلانلمنكا ندوونندم ن َ ض ندةننك  نَم ن.

As for three, the one who abandons them is not worth disputing: the one who does not give 

the testimony of faith, nor does he pray, nor does he fast. None of these are delayed from its 

time nor does it suffice one to make them up after deliberately neglecting to perform them 

at their time. As for zakah, whenever he pays it, it suffices him, but he is sinful for 

withholding it. 

As for Ḥajj, whoever it is obligatory upon and he is capable of performing it, it becomes 

binding on him. However, it is not binding on him in that very year such that he has no other 

choice. Whenever he performs it, he has fulfilled it, and he is not sinful in delaying it as he 

would be in delaying zakah. This is because zakah is the right of the poor Muslims whom he 

withheld from, and hence he is sinful until it reaches them.  

As for Ḥajj, it is between him and his Lord; whenever he performs it, it is fulfilled. If he dies 

while he had the ability to perform it, but did not do so, he will ask to be returned to this 
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world to be able to perform Ḥajj. It then becomes an obligation upon his family to perform 

Ḥajj on his behalf, and we hope that would fulfil it on his behalf, just as if he had a debt and 

it was repaid on his behalf after he died. 


